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e t t  par  hundra  m. N om monumenthuset  nä ra  en gärdesgård. 
Roset  var  ca  4 m .  vidt och  1/s m.  högt  och borttogs till en alns 
d jup ,  men tycktes gå  mycket d jup t  ned (igenfylld brunn?)». 
Fragmentet  fördes förs t  t i l l  Edebybro och sedan ti l l  monument­
huset  vid Mora stenar.  D ä r  f anns  det  vid Brates besök p å  
platsen 1915 och avbildades av honom tillsammans med U 486. 
Senare h a r  de t  emellertid förgäves sökts och synes vara för­
kommet.  

Fyndplatsen finnes inlagd på  en ka r t a  över Mora ä n g  1908 
av O. Almgren och på  en ka r t a  över samma plats  21/io 1928 av 
E.  Floderus (båda i ATA). 

»Ämnet ä r  gråsten och stycket ä r  57 cm bre t t  och 4 3  cm 
u te f te r  runradens  gränslinje.  Å t  ena sidan finnas delar av  e t t  
kors, å t  andra  en  b i t  av  slingan» (Brate). 

Inskr i f t  (enligt Brate) : 

. . .  ra ; kuþ h i a l . . .  
5 

. .. -ra. Gud hiai[pi] . . . 

» . . .  Gud h jä lpe  . . . 

489.  Morby, Lagga  sn. Nu i Universitetsparken, Uppsala .  
Pl .  94. 

L i t t e r a t u r :  B 207, L 670, D 1:272. J .  Bureus, F a  6 s. 74 n:r 142 (Bureus' egen uppteckning), s. 101 n:r 39 
(Aschaneus), s. 202 n:r 180 (Rhezelius), F a  5 n:r 240, F a l  s. 56; Ran sakn in garn a 1667—84; J .  Peringskiöld, Monu­
menta  3, bl .  4 ;  O. Celsius, Svenska runstenar  ( F m  60) 1, s .  324, i Acta Literaria Sveciæ 2 (1725—29), s. 281; U F T  h .  2 
(1872), s. 35, h .  10 (1881), s. l x x x i  f., h .  11 (1883), s .  c x l v ;  P .  J .  Lindal, Runstenarne i Upsala, beskrifna och tolkade 
(1881); E .  Brate, Svenska runristare (1926), s .  102; O. v. Friesen, Anteckningar 1898 (ATA), Runorna (1933), s .  222. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Bureus, kopparstick (F f 6 n:r 95); Rhezelius, teckning ( F l  2 n:r 14); P .  Helgonius och 
J .  Hadorph, t räsn i t t  (i Peringskiölds Monumenta och B 207); Dybeck a. a.; Brate foto (ATA); P .  J .  Lindal foto a .  a .  
(fotografierna av  A. Löfström); O. v. Friesen foto 1898, reproducerat i »Runorna», s. 222; R .  Odencrantz foto 1930 (ATA). 

Runstenen fanns  enligt Bureus ( F a  6) »På Mora skogh sunnan Mora äng»; i F a  5 anges 
som plats :  »Morby. Söder i Skogen» ( F f 6 :  »Söder i Skogen i f r ån  Mörby»), Aschaneus (F a 6): 
»Millan W r å  i Kni j f s t adh  S och Morby i Lagga  Sokn.» Rhezelius (F a 6): »Melan Morby och 
Rogslan», (F 1 2) »Morby skogen». I Ransakning arna förekommer fö l jande uppgift ,  som tydligen 
åsyf tar  denna runs t en :  »Opå Morby egor i n  emot Rossla s t raxt  wi jdh Nya  Landswägen ligger 
een Runasteen å Suudh, hwars  bemärckelse weet ingen.» Träsni t te t  i Peringskiölds  Monumenta 
h a r  fö l jande påskr i f t :  »Lagga sn Morby Skog vid Roslanda hägnad  gambla vägen» (B 207 : 
»Märby», L 570:  »Morby skog»). O.Celsius,  som besökte platsen »Midsommardagen 1728», h a r  
g jo r t  åtskilliga anteckningar :  »Akad. hem. Rossla i Lagga  Sn  i skogen Väster  f r å n  Morby 
som h a r  nampn af Mora ä n g  . .  . Rossla, e t t  l i te t  academie hem. Bond : Erick Person lofvade a t  
i vinter villia f ö r a  t i l l  mig  denna  stenen . . . Denna  sten l ä t  j a g  fö ra  hem d. 5 febr.  1729, i 
min  trägård.» I Acta Literaria h a r  h a n  endast l ämnat  den kor ta  ursprungsbeteckningen: »In 
paræcia Lagga, e t  prædio Rosla.» 

Stenens ursprungliga plats kan  med ledning av dessa uppgif ter  tämligen noggrant  bestäm­
mas. Den stod i skogen S om Mora äng,  på  Morby ägor men närmare akademihemmanet Rosla 

41—45887. Upplands runinskrifter. 

Fig. 218. TJ 488. Morby, Mora stenar, 
Lagga sn. Ef te r  foto av  Brate. 
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{Rosland), invid den nuvarande vägen f r å n  Vrå  station till  Mörby. Olov Celsius l ä t  å r  1729 
flytta den till Uppsala och uppställa den i t rädgården till sin gård, som låg vid Ö. Agatan  
(motsvarande nuv. tomten O. Agatan 11). Hä r i f r ån  h a r  den, ovisst när ,  flyttats t i l l  gården vid 
Gustavianum. Dybeck kunde, märkligt  nog, icke identifiera den  (med B 207 och L 570) och 
visste därför  icke, var i f rån den hade  kommit :  »Det ä r  ännu  obekant hvar  denne runsten ur­
sprungligen vari t  rest .  H a n  h a r  länge s tå t t  p å  Gustavianska gården i Uppsala.» Där i f r ån  ut­
lånades den, j ämte  L 118 Håga ,  Bondkyrko sn  och L 292 Örby, Rasbo sn, å r  1867 ti l l  världs­
utställningen i Par i s  1867. För  de utställda runs tenarna  erhöll universitetets fornsakssamling 
en  belöningsmedalj i brons (»Histoire du  travail  pour  services rendus»). E f t e r  återkomsten 
restes Morby-stenen och Håga-stenen å r  1868 i Engelska parken bakom Bibliotekshuset. Dybeck 
anger  också som p la t s :  »Uppsala, Karolinaparken.» A r  1898 flyttades de t i l l  Linneanums gård  
vid Svartbäcksgatan, d ä r  d å  Museet f ö r  nordiska fornsaker var inrymt.  Sedan Museet å r  1921 
flyttats till  sina nuvarande lokaler i Gustavianum, fördes  runstenarna f r å n  Linneanska träd­
gården och uppställdes i Universitetsparken. Morby-stenen står  n u  i sydöstra delen av parken, 
mellan Gustavianum och ärkebiskopsgården, några  meter  N om vägen upp  ti l l  Universitetet. 

Grani t  med rödgrå fä rg ton .  H ö j d  över marken 1,64 m., bredd 0,76 m.  Y t a n  ä r  j ämn  och 
slät ,  synnerligen vacker. Ristningen ä r  väl  bibehållen. 

Inskr i f t  : 

khulu • l i t  > kira • bro f r  ant • kilaua > totur > sin • uk sum • ati > ulfr > ybiR risti 
5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 

Gullaug (?) let gæra bro fur and GillaugaR, dottur sinn[an\ ok sum atti U/fu. ØpiR risti. 

»Gullög l ä t  göra  bron f ö r  sin dotter Gillögs själ,  som Ulv hade  till  hust ru .  Öpir ristade.» 

Till läsningen: I n t e t  sk vid inskriftens bör jan  och slut. Skiljetecknet, som förekommer 
mellan de flesta ord i inskriften, h a r  formen av e t t  kor t  lodrät t  streck. De t  saknas e f te r  15 o, 
17 r, 36 k och 50  b. 1 k ä r  icke stunget.  2 h ä r  säkert.  Tvärs över h s t  i 4 I g å r  en fördjup-
ining, som möjligen kan  vara huggen. Sålunda en binderuna  la? 3 och 5 u äro icke s tungna.  
9 k ä r  icke s tunge t ;  e j  heller 21 k. Något  nedanför  mit ten på 10 i finnes en bred fördjupning.  
Huruvida  r u n a n  h a r  vari t  stungen och en bredare avflagring senare h a r  skett,  kan  e j  med 
säkerhet  avgöras. H s t  i 15 o ä r  tydlig. P å  v. sidan finnes ingen b s t ;  en hög  valk begränsar 
h ä r  hst .  P å  h .  sidan finnes uppti l l  och nedtill en motsvarande valk, men på  mit ten  ä r  en bred 
nedsankning.  Denna ä r  begränsad av två  sneda streck, som äro mycket svaga, men  synas vara  
huggna.  D å  r is taren högg  i n  dessa bst, h a r  sannolikt det  mellanliggande stycket fal l i t  bort.  
o ä r  sålunda sannolikt, med bst  endast  p å  h .  sidan av hst.  Alla runorna  16—20 fr ant äro tyd­
liga. Likaså äro  alla runorna  i namnet  21—26 kilaua f u l l t  säkra. Bst  i 28 o skära hst .  34  n 
h a r  bst endast  på  h .  sidan av h s t :  bst  i 19 n skär däremot  tvärs över hst.  Detsamma ä r  fal let  
med  inskrif tens alla a-runor. 47  y ä r  säkert stunget.  

Bureus ( F a  6): 1—5 khulu, 21—26 kalaua, vid en senare granskning (26 j u n i j  1626) r ä t t a t  
t i l l  kilaua. Följande avvikelser finnas i F a 5 :  2 a, 10 e; sk e f t e r  17 r; e f t e r  5 5  i ä r  t i l lagt  
runiR. Kopparsticket h a r  inga skiljetecken; vidare 2 a, 10 i, 26 k, 47 u; e f t e r  55 i ä r  t i l lagt  
runiR. — Aschaneus (F a 6): 1—5 khulu (21—26 uteglömt, senare t i l lfogat av annan h a n d :  kalaua), 
sk ef te r  17 r; e f te r  55  i ä r  t i l lagt  runiR. — Rhezelius (F a 6) : 1—5 kaulu (4 I ä r  förse t t  med 
a-bistav, sålunda  au), 10 e, 21—26 kilaua; inskriften slutar  med 55  i. Teckningen i F l  2 :  1—5 
kaulu, 10 i, 21—26 ki lauk ; 35—36 uk saknas;  e f t e r  55 i h a r  tillagts ordet  runiR. — H a d o r p h  och 
Helgonius (B 207): 1—5  khulu, 10 e; in te t  sk e f t e r  17 r; 21—26 kilaua; 47 u; sista runan  (55) 
h a r  t-bistav p å  v. sidan av hst.  — Celsius: 1—5 khulu, 10 e; in te t  sk e f te r  17 r; 21-—26 kilaua; 
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Fig. 219. U 489. Morby, Lagga sn. Fig. 220. U 489. Morby, Lagga sn. 
E f t e r  kopparstick a v  Burens. E f t e r  B 207. 

47  u; i n sk r i f t en  s l u t a r  m e d  5 5  i. O m  2 6  a a n m ä r k e r  Cels ius:  a »är  r i ch t ig t .  M e n  l iade v ä l  
sko la t  bl i  h, dock  fins ey d e n  a n d r a  s t reken ,  annor lunda ,  ä n  n å g o r l u n d a  expr imerad  m e d  hög-
d e r n a  i s tenen,  som h i n d r a t  huggen.»  — D y b e c k :  B .  4 ä r  t e c k n a d  som e n  b inde runa  a v  I och  
k. 6 I ä r  f ö r s e t t  m e d  e n  pr ickad  b s t  f ö r  r. R .  10 ä r  a, m e n  b s t  ä r  p r ickad  och där igenom a n ­
g iven  som osäker .  I n t e t  sk  e f t e r  15  o, 17 r, 2 0  t ;  21—26  kilaua; 47  u, 5 2  e. — C. Säve  ( U F T  
h .  2 ,  s .  3 5 ) :  1 — 5  khulu, 1 0  e, 2 1 — 2 6  kilaua, 4 7  y. — L i n d a l :  1 — 5  khulu, 1 0  i ,  2 1 — 2 6  kilaua, 
47  u. L i n d a l  i f r å g a s ä t t e r  (liksom Dybeck) möj l ighe ten  a t t  l ä sa  r .  6 som  r, s å lunda  6 — 8  rit. —• 
B r a t e :  1 — 5  khulau, 10 i, 21—26  kilaua, 4 7  y, 5 2  i (Brates  f o t o  h a r  dock  tyd l ig t  e). — v .  F r i e sen :  
1 — 5  khulu, 1 0  i ,  2 1 — 2 6  kilaua, 4 7  y, 5 2  i. 

Såsom o f t a  ä r  f a l l e t  h o s  r i s t a ren  Öpir ,  ä r o  flera r u n o r  u t e l ämnade ,  va re  s ig  d e t  be ro r  på, 
slarv hos  r i s t a ren  eller s a m m a nhä n ge r  m e d  h a n s  skr ivvanor .  16—17 fr s t å r  f ö r  fur (eller furib), 
3 2 — 3 4  s i n  f ö r  sinaR. Särski l t  beklagl igt  ä r ,  a t t  s å d a n t  f ö r k o r t a t  sk r ivsä t t  b rukas  i n a m n e n ,  som 
dä r igenom bli  svår to lkade.  1 — 5  khulu ä r  e t t  pe r sonnamn i nominat iv .  N ä r m a s t  t i l l  h a n d s  t o r d e  
v a r a  a t t  sammanstä l la  d e n n a  f o r m  m e d  n a m n e t  kulhu p å  U 462 Vassunda  p räs tgå rd ,  som också  
ä r  r i s t ad  a v  Öpi r .  D e t t a  h a r  f ö r m o d a t s  å t e rge  e t t  k v i n n o n a m n  Gulløy, v i lke t  f ö r u t s ä t t e r  e n  
enke l  f e l r i s t n ing  h f ö r  a. N å g o t  m e r a  tv ivelakt ig t  b l i r  d e t  givetvis  a t t  f ö r u t s ä t t a  s a m m a  n a m n  
i Morby-stenens  khulu. V i  skulle h ä r  h a  s a m m a  r i s tn ings fe l  h f ö r  a och  dä r t i l l  h-runan f e l a k t i g t  
placerad.  D ä r t i l l  kommer ,  a t t  k v i n n o n a m n e t  Gulløy i cke  ä r  s äke r t  s t y r k t  i i n sk r i f t e rna  och  så­
l u n d a  i v a r j e  f a l l  h a r  v a r i t  e t t  sä l lsynt  n a m n .  D e t  k a n  d å  m å h ä n d a  fö re fa l l a  r iml iga re  a t t  
Morby-stenens  khulu (och eventuel l t  även  Yassunda-s tenens  kulhu) f ö r m o d a  e n  n å g o t  b r i s t fä l l ig  
be teckn ing  f ö r  k v i n n o n a m n e t  Gullaug (av ä ldre  Gudlaug) eller  Gunnlaug. 1 — 5  khulu (eller m ö j ­
l igen  khulau) skulle d å  v a r a  e n  f e l r i s tn ing  f ö r  kuluh (kulauh), m e d  f e l ak t ig  p lacer ing a v  h r u n a n .  
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Gudlaug och  Gunnlaug ä r o  b å d a  vä lkända  k v i n n o n a m n ;  se  o m  d e m  Sö  263. B r a t e  t o lka r  in­
sk r i f t ens  f ö r s t a  n a m n  som Gullö,  v. F r iesen  såsom  Gunnlaug e l ler  Guölaug. •— 21—26  k i l a u a  
å te rge r  e t t  k v i n n o n a m n  i geni t iv .  D e t  m å s t e  vä l  d å  s t å  f ö r  e t t  ko r rek ta re  k i l a u h a R ,  d .  v. s. 
Gillaugan. I v a r j e  f a l l  finnas goda  skäl  f ö r  a t t  a n t a g a ,  a t t  d e  b å d a  kv innonamnen  1 — 5  k h u l u  
o c h  21—26  k i l a u a  (gen.), som avse m o r  och  do t te r ,  h a  innehå l l i t  s a m m a  slut led.  B r a t e  t o l k a r  
k i l a u a  som geni t iv  av  Gillö. E t t  s å d a n t  k v i n n o n a m n  synes  dock f ö r  övr ig t  icke  v a r a  k ä n t .  
v. F r iesen  å t e r g e r  k i l a u a  m e d  Gillaugar (gen.). O m  k v i n n o n a m n e t  Gillaug se Sö 205.  

35—36  u k  'och'  s a m o r d n a r  appos i t ionen  t o t u r  i s i n  ' s in do t t e r '  och bisa tsen  s u m  • a t i  • u l f r  som 
U l v  h a d e  (till hus t ru) ' .  Så lunda  e t t  sp råk fe l  a v  r ä t t  vanl ig  t yp .  

s i n  såsom gen .  sg.  f e m .  (i s tä l le t  f ö r  s i n a i ? )  f ö r e k o m m e r  även  i U 312. Märk l ig t  n o g  h a r  
s a m m a  i n s k r i f t  även  d e n  f ö r k o r t a d e  f o r m e n  f r  ' för ' .  

I n s k r i f t e n s  fo rmu le r ing  ä r  m i n d r e  v a n l i g :  k h u l u  • l i t  k i ra  • b r o  f r  a n t  i k i l a u a .  D e t  motsva­
r a r  en l ig t  d e t  vanl iga  u t t r y c k s s ä t t e t :  G. let gæra bro œftiR G. Gud hialpi and hænnan. J f r  
dock Ramsundsbe rge t  (Sö 101):  s i r i þ r  : k i a r þ i  : b u r  : þ o s i  f u r  • s a l u  : h u l m k i r s ,  U 312  k u n a r  > s u n  < 
f a r u l f s  i l i t  • k i a r a  • m i r k i  • f r  s i a l  • i u f u r f a s t  • s t i u b u  • s i n  och U 496  r a n f a s t r  < l i t  • k e r a  > m e r k i  • þ i s u n  • 
f i r  s i a l  i k i f a t a r  • a u k  • k u l i f s .  Y a r  d e n  b ro  h a r  va r i t  belägen,  som å s y f t a s  i inskr i f ten ,  k a n  f .  n .  icke 
n ä r m a r e  bes tämmas .  M e n  möj l igen  skulle d e t  k u n n a  k la rgöras  genom f r a m t i d a  unde r sökn inga r  
i t e r r ängen .  

Anm. Utom U 489 omtalas i Bansakningarna vid Morby t re  stenar, a v  vilka dock ingen synes 
h a  vari t  en runsten med inskr i f t :  »Noch finnes widh samma by en Runasteen p å  en backakull 
men  in the t  opå skrefwen. — I tem i Morby källa Dito een Steen, medh ingen Synnerligh notabel 
afr i tning,  eller säyn. — Vthi  skillnaden emällan Morby och Moora Angh finnes en Steen liggiande 
p å  Snedh, om den ähr  påskrifwen kan  ingen weta el. relation gifwa. » 

490.  Olunda, Lagga  sn. 
P l .  95. 

L i t t e r a t u r :  B 204, L 578, D 2: 185. J .  Bureus, F a  6 s. 150 n:r 259 (Bureus' egen uppteckning), s. 202 n:r 181 
(Rhezelius), F a 5 n:r 241, F a l s .  56, F a  10: 2 n:r 69 D ;  Ransakningarna 1667—84; J .  Peringskiöld, F l  5 : 1  n:r 35, 
Monumenta 3, Tal. 13; O. Celsius, Svenska runstenar ( F m  60) 1, s. 325; U F T  h .  2 (1872), s. 36; E .  Brate, Anteckningar 
1915 (ATA), Svenska runristare (1925), s. 17. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Bureus, teckning ( F a  10: 2 n:r 69 D), kopparstick (F  f 6 n:r 96); Rhezelius, teckning 
(F  1 2 n:r 16); Peringskiöld, teckning (F 1 5: 1 n:r 35), t räsni t t  (i F 1 5 : 1 ,  Monumenta 3 och B 204); Dybeck a.  a.; 
Brate foto 1915 (ATA). 

R u n s t e n e n  s t å r  inv id  n o r r a  s idan a v  l andsvägen  Uppsa la—Ostuna  kyrka ,  m i t t  e m o t  in fa r t s ­
vägen t i l l  Olunda .  R i s t n inge n  ä r  v ä n d  m o t  N Y .  P l a t s en  ä r  u t m ä r k t  p å  Geologiska ka r tb l ade t  
»Lindholm».  

R u n s t e n e n  omta las  r e d a n  a v  B u r e u s :  »Vti  L a g g a  Odz lunda  gärde.» H a n s  t e c k n i n g  ä r  da­
t e r a d  »1638 2 3  A u g .  7 an t» ,  (d.v.s. k l .  7 p å  morgonen) .  » D å  v a r  s t enen  n y s  upgrävin»  (»nys» 
be tyde r  h ä r  som o f t a  i ä ld re  svenska »nyligen»). F a 5 :  »Odzlunda».  Rhezel ius  ( F a  6) :  »1 
a n d r e  g ä r d e t  P å  O l u n d a  egor.» — Ransakningarna: » P å  Olunda  Giä rde  l igger  e t t  S tycke  aff 
E H n  R u n a s t e e n  som b e r ä t t a s  w a r a  i f ö r r i ge  t i j d h e r  a f s k u t e n  aff Ju the fe igden .»  Uppg i f t en  ä r  
sannol ik t  miss förs tådd  eller o n ö j a k t i g t  fo rmule rad .  M e n i n g e n  t o rde  h a  v a r i t  a t t  meddela ,  a t t  p å  
O l u n d a  g ä r d e  finns e n  r u n s t e n  och  vid s idan  d ä r a v  e t t  avs laget  s tycke,  o m  vi lke t  d e t  be rä t t a s ,  
a t t  d e t  i f o r n a  t i d e n  u n d e r  k r ige t  m o t  d a n s k a r n a  blivi t  bo r t sk j u t e t  f r å n  s tenen.  Per ingskiö ld  
h a r  p å  s in  t eckn ing  (F  1 5: 1) g j o r t  f ö l j a n d e  a n t e c k n i n g :  »Lagga  Sochen,  O l u n d a  gärde ,  s t å r  
w i j d  Landswägen  hoos  dess a f s l agna  foot .»  Anteckn ingen  å te rkommer ,  m e d  o r d a g r a n t  s a m m a  


